PHILIPS UM80 


TUNING INDICATOR for A.M. receivers 
INDICATEUR D'ACCORD pour des récepteurs A.M. 
ABSTIMNANZEIGERÖHRE für Au-Empfänger 


Heating : indirect by A.C. or D.C. 
series supply 

Chauffage: indirect par C.A. ou C.C. 
alimentation série 

Heizung : indirekt durch Wechsel- 
oder Gleichstrom; Serien- 
speisung 


Dimensions in mm 
Dimensions en mm 
Abmessungen in mm 


aD 1 


Ag f f 


Operating characteristics 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 


170 
170 
0,5 
CIN CT 
4 50 
5,1 7,0 
0,35 0,01 
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TUTING INDICATOR for A.M. receivers 
INDICATEUR D'ACCORD pour des récepteurs A.l. 
ABSTIM'AS3ZEIGEROHRE für Al-Empfänger 


Heating indirect by À.C. or D.C. 
series supply 
indirect par C.i. ou C.C. 
alimentation série 
indirekt durch Wechsel- 
oder Gleichstrom; Serien- 
sreisung 


Dimensions in mm 
Dimersions eh mm 
Abmessungen in mm 


9*05. 


„24315 9 


kg'f f 


Operating characteristics 
Caractéristioues d'utilisation 
Betriebsdaten 


170 


-1 
8 


2,1 


0, 


039 0579 
4.4.1956 


18 


100 


0,5 


-T V 


50 ? 
2,5 má 
0,01 mA 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Eon oos me cH 


-Vgl Ig=+0, 34A) 
Rg 
Rkf 


Remark The tube is to be mounted in such a tube- 
holder that the frontside of tbe tube can 
be placed against the station name dial. 


Observation; Le tube ser& placé dans tel support que 
la face du tube peut &tre montée contre 
le cadran d'accord 


Bemerkung : Die Röhre soll mit einer derartigen Fas- 
sung gebraucht werden dass die  Vorder- 
seite der Röhre gegen die Abstimmskala 
montiert werden kann 
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Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


poc RUE" eS 


-Vgl Ig=+0, 34A) 
Rg 
Rkf 


Remark The tube is to be mcuated in such a tube- 
holder that the frontside of the tube can 
be placed against the station name dial. 


Observation: Le tube sera placé dans tel support que 
la face du tube peut &tre montée contre 
le cadran d'accord 


Bemerkung ; Die Röhre soll mit einer derartigen  Fas- 
sung gebraucht werden dass die  Vorder- 
seite der Röhre gegen die Abstimmskala 
montiert werden kann 
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